
MANUALE DI INSTALLAZIONE USO E MANUTENZIONE
NOTICE D’INSTALLATION, UTILISATION ET ENTRETIEN
INSTALLATION, USE AND MAINTENANCE MANUAL
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Raccordement électrique: 
Le fabricant garantit la conformité aux normes de sécurité et de santé en vigueur au moment de 
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WARNUNGEN
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NEDERLANDS
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OPOZORILA
Preden pričnete z montažo proizvoda zelo natančno preberite vsa navodila.
Naprave ne smejo uporabljati osebe (vključno z otroki do 8 let) z zmanjšanimi 

�zičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi oz. osebe, ki nimajo dovolj izkušenj in znanja, 
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preprosta navodila.
1)	 Preverite, da je električno omrežje, na katero je priklopljena kad, skladno z veljavnimi zakonskimi 

določili in predpisi, pri tem pa pozorno poskrbite za ustrezno ozemljitev.
2)	
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hydromasażu.
7)	 Jeżeli chcecie użyć soli do kąpieli lub innych, ewentualnych substancji mających efekt relaksujący, 

tonizujący, odchudzający, itp. należy się upewnić, że nie wytwarzają one piany, a także należy 
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تنبيهات
رشادات بأكملها بعناية تامة.
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PREMESSA:
L’installazione delle vasche idromassaggio deve essere fatta da personale idoneo che 
deve essere in grado di dimostrare alle autorità pertinenti la loro consapevolezza 
e competenza nell’applicazione dei requisiti regolamentari nazionali relativi alla 
sicurezza, cioè fornitura elettrica e idrica/smaltimento.
Il costruttore provvede a formare i tecnici addetti all’assistenza tecnica e di conseguenza 
consigliamo pertanto di far e�ettuare l’installazione ad un centro assistenza tecnica del 
costruttore.
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VORWORT:
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INLEIDING:
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ÚVOD:
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LIKVIDACE VANY:
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UVOD:
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PRZEDMOWA:
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Если гидромассаж не включается:
•	



-64-

INTRODUÇÃO:
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العربية
مقدمة:

� متخصص مدرب جيدًا قادر على 
يجب تركيب أحواض ا�ستحمام الدوارة بواسطة فªن

ن المنظّمة  �
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